Abhidheya-adhideva pranama

 

divyad-vrindaranya-kalpa-drumadhah
srimad-ratnagara-simhasana-sthau
srimad-radha-srila-govinda-devau
presthalibhih sevyamanau smarami

 

divyat: brillante; vrinda-aranya: (nella) foresta di Vrindavana; kalpa-druma: l'albero dei desideri; adhah: sotto; srimati: bellissimo; ratna-agara: (in) un tempio di gemme; simha-asana-sthau: seduti su un trono; srimat: bellissimo; radha: Srimati Radharani; srila-govinda-devau: e Sri Govindadeva; prestha-alibhih: dai compagni più confidenziali; sevyamanau: essendo serviti; smarami: io ricordo.
 

In un tempio di pietre preziose a Vrindavana, sotto un albero dei desideri, Sri Sri Radha-Govinda, serviti dalle loro assistenti più confidenziali, siedono su un trono di gemme. Offro a Loro i miei umili omaggi.

